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V ero rd n u n g
zur Änderung der Verordnung über die Durchführung von Dienststrafverfahren gegen die im 

Generalgouvernement tätigen deutschen Beamten.

Vom 26. Oktober 1943.

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
F üh re rs  vom 12. Oktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) verordne ich:

E i n z i g e r  P a r a  g r a p h.
Der § 2 Abs. 4 der  V erordnung über die D urch ­

füh rung  von D iens ts tra fverfah ren  gegen die im 
G eneralgouvernem ent tätigen deutschen Beam ten 
vom 5. Septem ber 1942 (VB1GG. S. 507) e rhä lt  
folgende Fassung:

K r a k a u, den 26. Oktober

„(4) Der P räs iden t der G eneraldireklion der 
Ostbahn und die Präsiden ten  der Ostbalin- 
d ireklionen sind je fü r  ih ren  Geschäftsbereich 
für  die ihnen unterstell ten  deutschen B eam ten  
des einfachen, m ittleren und  gehobenen 
Dienstes der  O stbahn Einleitungsbehörde. E in ­
leitungsbehörde fü r  die deutschen Beamten 
des höheren  Dienstes der  Ostbahn ist der 
Reichsverkehrsm in is te r.“

1943.
Der Gcneralgouverneur 

F r a n k

P o lize iv ero rd n u n g
über Straßenschilder, Hausnum mcrnsehilder, 
Lagepläne, Gebäudeverzeichnisse, W ohnungs­

schilder und Hauslisten.

Vom 30. Oktober 1943.

Auf Grund des § 3 der  V erordnung über  Sicher- . 
heit und  O rdnung im Generalgouvernem ent vom 
26. Oktober 1939 (VB1GG. S. 5) ordne ich an:

R o z p o r z a d z e n ie  p o licy jn e
w sprawie tablic ulicznych, tabliczek z numerami 
doniöw, planöw sytuacyjnych, spisöw budynköw, 

tabliczek na drzwiach mieszkan i wykazöw  
domowniköw.

Z dnia 30 pazdziernika 1943 r.

Na podstawie § 3 roz'porzqdzenui o bezpieczeib 
stwie i porzgdku w Generalnym .Gubçrnatorstwic 
z driia- 26 pazdziernika 1939 r.-(Dz. Rozp. pG. 
slr. 5) zarz.ijdznm: ••
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§ 1
(1) In jeder Stadt des G eneralgouvernem ents 

sind an  den Ecken der S traßen  und Plätze S tra ß en ­
schilder in la tein ischer Schrift anzubririgen.

(2) Der K re ishauptm ann kann  das gleiche für 
Landgem einden (Dorfgemeinden) bestimmen.

(3) Der K re ishaup tm ann  (Stad thauptm ann) gibt 
den S traßen  und Plätzen die Namen. F ü r  die An­
bringung und In s tandha ltung  der Schilder ist der 
Bürgerm eiste r  (Vogt) verantwortl ich.

§ ^
(1) In jeder  O rtschaft sind sämtliche bebauten  

oder für  Bauzwecke bes tim m ten  G rundstücke mit 
einer H au sn u m m er  zu versehen.

(2) Soweit S traßen  und Plätze gem äß § 1 mit 
S traßenschildern  versehen sind, sind die G rund­
stücke s traßen-  und platzweise durch laufend  zu 
num erieren .  Im  übrigen sind die Grundstücke 
innerha lb  der Landgem einden  . (Dorfgemeinden) 
oder der  mit selbständigen Nam en bezeichneten 
Ortsteile (Weiler, Gut, Vorwerk, Abbau u. dgl.) 
der Lage nach  laufend so durchzunum erie ren ,  daß 
ihre Auffindung erleichtert wird.

(3) In Streusiedlungen oder abgelegenen H äusern  
ist auf  dem unte ren  Viertel des Num m ernschildes 
der Name der Stadt- oder Landgem einde (Dorf­
gemeinde), zu der  das G runds tück  gehört, deutlich 
lesbar in la tein ischer  Schrift anzubringen.

(4) Der B ürgerm eiste r  (Vogt) teilt die H au s­
n um m ern  zu; die Grundstückse igentüm er sind 
verpflichtet, das N um m ernschild  zu beschaffen, 
anzubringen und instand zu halten.

-  § 3
(1 ) Die S traßenschilder  sollen m it schwarzen 

Buchstaben von mindestens 15 cm Höhe und  m in­
destens 1 cm S tärke auf weißem Grund beschriftet 
sein. Die Schrift m uß unverwischbar, dauerhaf t  
und stets gut lesbar sein.

(2) In der gleichen F o rm  sind die H ausnum m ern  
herzustellen. Sie sind am H anseingang in Augen­
höhe anzubringen. Liegt das H aus n ich t unm it te l­
bar  an der Straße, so ist auch am G rundstücks­
zugang die H au sn u m m er  anzubringen.

(3) Die Kreispolizeibehörde kann  hierzu Näheres 
bes tim m en und Abweichungen genehmigen. Sie 
kann  insbesondere vorsehen, daß in Gemeinden, 
in denen beim In k ra f t t re ten  dieser Polizeiver­
o rdnung S traßenschilder  und H ausnum m ern-  
schi-lder bereits in gehöriger F orm  bestehen, der 
bisherige Zustand bis au f  weiteres nicht geändert 
wird.

§ 4
(1) F ü r  jede Gemeinde oder, soweit wegen der 

räum lichen A usdehnung erforderlich, fü r  jedes 
Dorf sind in zw eifacher  Ausfertigung ein Lage­
plan und ein Gebäudeverzeichnis anzulegen. Die 
Dorfgemeinden und  mit selbständigen Namen be­
zeichneten Ortsteile sind darin  zu bezeichnen. Der 
Lageplan m uß auch die Nam en der  Straßen, der 
Plätze und die N um erie rung  der  H äuser  enthalten.

(2) Von den Gebäudeverzeichnissen und Lage­
p länen ist .je ein S tück bei der  nächstgelegenen 
Dienststelle der Deutschen Ordnungspolizei 
(K om m andeur der  Schutzpolizei, Schutzpolizei-  
Dienstabteilung, Gendarm erieposten) zu h in te r ­
legen. Das zweite Stück ist von dem B ürgerm eiste r

§ 1
(1) W kazdym  miescie Generainego Gubernator- 

stwa umiescic nalezy n« rogach ulic i p lacöw ta­
blice uliczne, pisane alfabetem lacinskim.

(2) Starosta  powiatowy moze postanowic to sa- 
mo dla gmin wiejskich (gromad).

(3) Starosta  powiatowy (starosta miejski) tia- 
daje nazw y ulicom i placom. Za umieszczenie 
i u trzym anie  tablic odpowiedzialnv jest bu rm istrz  
(wöjt).

§ 2
(1) W  kazdej miejscowosci nalezy wszystkie 

g rü n  ta zabudow ane lub przeznaczone na cele bu- 
dowlane zaopatrzyc w num er  domu.

(2) O ile ulice i place zaopatrzone sa w lablice 
uliczne stosownie do § 1, to g run ta  nalezy po- 
num erow ac biezaco wedlug ulic i placöw. Poza 
tym nalezy g run ta  w obrçbie gmin w iejskich (gro­
m ad) lub ezçsci miejscowosci, oznaezone samo- 
dzielnvnji nazwam i (wioski, dobra ziemskie, fol- 
warki,  osady itp.) stosownie do polozenia przenu- 
m erow ac biezgeo w len sposöb, aby odnalezienie 
ich bylo ulatwione.

13) W  osiedlach rozrzuconych lub odleglych do- 
m ach  umiescic nalezy wvraznie alfabetem lacin- 
iskim na dolnej ewiartee tabliczki num erow ej na- 
zwç gminv m iejskiej lub wiejskiej (gromady), do 
k törej nalezy grünt.

(4) N um ery  domöw przydziela burm is trz  (wöjt); 
wlasciciele g runtöw  sg obowigzani dostarczyc la- 
bliczki num erowej, umiescic jg i u trzym ywac w po- 
rzgdku.

§ 3
(1) Tablice uliczne powinny miec napisy, wyko- 

nane na bi'atym tle czarnym i literami o wysokosci 
co na jm nie j  15 cm i p rzyna jm nie j  grubosci 1 cm. 
Pismo musi byc niezmazalne, trwate i zawsze do- 
brze czyteliie.

(2) W  tej samej formie sporzgdzic nalezy n u ­
m ery  domöw. Umiescic je  nalezy przy wejsciu do 
d o m u  na wysokoso.i oczu. Jezeli dom nie stoi bez- 
posrednio  przy  ulicy, to num er dom u umiescic 
nalezy röwniez przy dojsciu do gruntu.

(3) Pow iatow a w ladza policy jna moze wydac 
w tym wzglçdzie blizsze postanowienia i zezwolic 
;na odchylenia. Moze oiia w szczegölnosci wzige 
pod uwage, ze w gminach, w ktörych  w chwili 
wejscia w zycie niniejszego rozporzgdzenia poli- 
-cyjnego tablice uliczne i tabliczki z num eram i do- 
möw istniejg juz w nalezytej formie, dotychcza- 
sowy stau nie ulega zmianie az do odwolania.

§ 4
(1) Dia kazdej gminy lub, o ile to jest potrzebne 

ze wzglçdu na rozm iar  przestrzeni, dla kazdej wsi 
sporzgdzic nalezy plan sy tuacy jny  i spis budyn-  
köw w podw öjnvm  egzemplarzu. Öznaczyc w nicb 
'lialezy grom ady i czesci miejscowosci oznäczölie 
samodzielnymi nazwami.* Plan  sy tuacy jny  musi 
zawierac röwniez nazwy ulic. placöw i num erae jç  
domöw.

(2) Ze spisöw budynköw  i p lanöw sytuacyjnych 
zlozyc nalezy po jednym  egzem plarzu najblizej 
polozonej placöwce sluzbowej Niemieckiej Poli- 
cji Porzgdkowej (Kom endant Policji Bezpieczen- 
stwa, oddziat sluzbowy Policji Bezipieczenstwg, po- 
sterunek zandarmerii).  Drugi egzemplarz winien
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(Vogt) z u r  E in s i c h tn a h m e  d u rc h  die Polizei zu r  
V e rfü g u n g  zu h a l te n .  D e r  B ü rg e rm e is te r  (Vogt) ist 
d a f ü r  v e ra n tw o r t l ic h ,  d aß  b e id e  A u sfe r t ig u n g en  
d e r  L ag e p lä n e  u n d  G eb äud ev e rz e ic h n is se  so rg ­
fältig  a u f  dem  L a u fe n d e n  g e h a l ten  w erd en .

§ 5
(1) Is t in e in em  H au se  m e h r  als e ine  se lb ­

s tän d ige  W o h n u n g  v o rh a n d e n ,  so s ind  die W o h ­
n u n g en  d u rc h l a u fe n d  zu n u m e r ie r e n .  L iegen die 
W o h n u n g e n  an  m e h r e re n  T re p p e n a u fg ä n g e n ,  so 
s ind  aucii die T re p p e n a u fg ä n g e  u n te r  A ngabe  de r  
d a ra n  l ieg end en  W o h n u n g e n  zu n u m e r ie r e n .  H ie r ­
fü r  ist d e r  G ru n d s tü c k s e ig e n tü m e r  v e ra n tw o r t l ic h .

(2) J e d e r  n ic h ld e u ts c h e  W o h n u n g s i n h a b e r  u nd  
U n te rm ie te r  h a t  an  d e r  W o h n u n g s t ü r  ein Schild  
m i t  se inein  N am en  in la te in i s c h e r  S ch r i f t  a n z u ­
b r ingen .

§ 6
(1) F ü r  jedes  H a u s  ist e ine  H au s l i s te  in d r e i ­

fa c h e r  A u sfe r t ig u n g  anzu leg en .  Die H au s l i s te  hat  
alle in d e m  H au se  w o h n h a f te n  N ic h td e u tsc h e n  nach  
W o h n u n g e n  g e o rd n e t  in ü b e rs ic h t l ic h e r  W eise  zu 
e n th a l te n .  E in z u t r a g e n  s ind  neb en  d e r  W o h n u n g s ­
n u m m e r  die Vor- u n d  Z u n a m e n ,  G eb u r tsd a te n  un d  
G e b u r ts o r te  a l le r  in den  e in z e ln e n  W o h n u n g e n  
w o h n h a f te n  P e rs o n e n .  Die H au s l i s te  ist be i  W o h ­
n u n g sw ec h se l  e in ze ln e r  E in w o h n e r  u nv erzüg l ich  
so zu be rich t ig e n ,  d aß  die Ü b e rs ic h t  e rh a l te n  
bleibt.

(2) V e ra n tw o r t l i c h  fü r  die  F ü h r u n g  d e r  H a u s ­
liste ist d e r  G ru n d s tü c k se ig e n tü m e r .  E r  k a n n  
e in en  gee ign e ten  u n d  zuver lä ss ig en  V e r t r e te r  b e ­
a u f t ra g e n ,  den  er d en  in Abs. 4 u n d  5 g e n a n n te n  
B eh ö rd en  s c h r i f t l i c h  zu m e ld e n  h a t .  N ac h  Be­
s tä t ig u n g  ist n u r  d ie se r  V e r t r e te r  v e ra n tw o r t l ic h .  
Die v e ra n tw o r t l ic h e  P e r s o n  ist a u f  d e r  H au s l is te  
an zug eben .

(3) Die e ine  A u sfe r t ig u n g  d e r  H au s l i s te  m u ß  bei 
e in e r  zu v e r lä ss ig en  P e rso n ,  die  in e inem  d e r  
u n te r e n  S to c k w e rk e  des V o rd e rh a u s e s  w o hn t ,  zu r  
jederze it igen  E in s i c h tn a h m e  d u rc h  die Polize i  aus- 
liegen. D iese P e r s o n  ist f ü r  die o rd n u n g s m ä ß ig e  
A u fb e w a h r u n g  d e r  H au s l i s te  v e ra n tw o r t l ic h .  D er 
N am e  u n d  die W o h n u n g  d iese r  P e r s o n  s ind  a u f  
e in e r  im F lu r  des H a u ses  n e b e n  d e r  H a u s tü r  a n ­
g e b ra c h te n  T afe l  m it  d e r  A u fsc h r i f t  „ H au s l i s te  
fü h r t :  ...................... " zu beze ich n e n .

(4) Die zw eite  A u s fe r t ig u n g  d e r  H au s l i s te  ist dem 
B ü rg e rm e is te r  (Vogt), in den  k re i s f r e ie n  S täd ten  
d em  P o l iz e ip r ä s id e n te n  o d e r  dem  S ta d th a u p tm a n n  
(P o l ize id irek to r)  zu ü be rg eb en .

(5) Die d r i t te  A u sfe r t ig u n g  d e r  H au s l i s te  ist bei 
d e r  n äch s tg e leg e n e n  D iensts te l le  d e r  D eu tsch en  
O rd n u n g sp o l iz e i  (K o m m a n d e u r  d e r  S chutzpo lize i ,  
S ch u tzp o l ize i -D ien s tab te i lu n g ,  G en d a rm e r iep o s te n )  
n iede rzu leg en .

(6) Bei d en  in §§ 5 u n d  6 d e r  V e ro rd n u n g  ü b e r  
das M eldew esen  im G e n e ra lg o u v e rn e m e n t  vom  
17. D e z e m b e r  1941 (VB1GG. 1942 S. 9) g e n a n n te n  
B e h e rb e rg u n g s b e t r i e b e n  u n d  A ns ta l ten  e n tfä l l t  die 
V e rp f l ic h tu n g  zu r  F ü h r u n g  e in e r  H auslis te .

(7) Die K re isp o l iz e ib e h ö rd e  k a n n  h ie r z u  N äh eres  
b e s t im m en .  Sie k a n n  in s b e so n d e re  das bei d e r  
B er ic h t ig u n g  d e r  H a u s l i s te  , zu b e a c h te n d e  V e r­
fa h re n  regeln .

b u r m is t r z  (wöjt) z a t r z y m a c  do dyspozyc j i  dla 
w g lad u  polic ji .  B u rm is t rz  (wöjt) je s t  odpow ied z ia l-  
nv za s ta  r a n  ne u t r z y m y w a n ie  w s ta n ie  b iezg cy m  
■obu egzemplarz.y  p la n ö w  sy tu a c y jn y c h  i sp isöw 
b u d y n k ö w .

§ 5
(1) Jezeli w d o m u  z n a jd u je  siç w içcej  liiz jed n o  

sam o d z ie ln e  m ieszk an ie ,  to na lezy  m ie sz k a n ia  bie- 
zaco p o n u m e ro w a c .  Jeze l i  m ie sz k a n ia  z n a jd u j e  sie 
p rz y  k i lku  k la tk a c h  scho do w y ch ,  to n a lezy  röw - 
n iez  p o n u m e r o w a c  klat'ki scho do w e  z p o d a n ie m  
z n a jd u j i tcy ch  siç p rzy  n ich  m ie szk an .  O dpow ie-  
d z ia ln y m  za to jes t  w tasc ic ie l  n ie ru ch o m o sc i .

(2) K azdy  n ien iem ieck i  po s iadacz  m ie sz k an ia  
i p o d n a je m c a  w in ien  unriescic  n a  d rz w ia c h  m ie ­
szk an ia  tab l iczke  ze sw oim  n a zw isk iem , p is an y m  
a lf a b e te m  tac in sk im ,

§ 6
(II D ia  kazdeg'o d o m u  na lezy  spo rz ad z ic  w y kaz  

d o m o w n ik ö w  w p o t r ö jn y m  egzem p la rzu .  W y k a z  
d o m o w n ik ö w  w in ien  z a w ie ra c  w szy tk ie  osoby 
nie bçdijce N iem canii ,  m ie sz k a jp c e  w tym  dom u, 
u tozone  p od lug  m ie sz k a n  w sposöb  p rze j rzy s ty .  
O bok n u m e r u  m ie sz k a n ia  w p isac  n a lezy  im io n a  
i nazw isk a ,  d a ty  u ro d z e n ia  i m ie js ca  u ro d z e n ia  
w szy s tk ich  osöb, m ie sz k a ja c y c h  w poszczegodnych 
m ie sz k a n ia c h .  W y k a z  d o m o w n ik ö w  na lezy  w razie  
zm ia n v  m ie sz k a n ia  poszczeg ö ln ych  m ie sz k a n c ö w  
bezzw lo czn ie  w teil sposöb  sp ros to w ac ,  azeby 
p rze j rz y s to sc  by ta  n a d a l  z ach o w an a .

(2) Za p ro w a d z e n ie  w y k a z u  d o m o w n ik ö w  odpo- 
w ied z ia ln y  jes t  w tasc ic ie l  n ie ru ch o m o sc i .  Moze 
on  u p o w a z n ic  o d p o w ie d n ieg o  i godnego  z a u fa n ia  
zastçpcç, k tö reg o  w in ien  ziglosic p is em n ie  wta- 
dzom  w y m ie n io n y m  w ust. 4 i 5. P o  zatw 'ierdze- 
n iu  o d p o w ied z ia ln y  jes t  ty lko  ten  zas tçpca .  Osobe 
o d p o w ied z ia in a  p o d ac  n a lezy  w w vk az ie  dom ow - 
niltöw.

♦
(3) J e d e n  egzem p la rz  w y k a z u  d o m o w n ik ö w  m usi 

b yc  w y lo zon y  u o so b y  g odne j  zau fan ia ,  m ieszk a -  
jiice.j w je d n v m  z d o ln ÿ c h  p iç te r  d o m u  fro n to w e-  
go, celem kazdoczesneg o  w g lad u  policji .  O soba  ta 
o d p o w ie d z ia in a  je s t  za p ra w id to w e  p rz e c h o w y w a n ie  
w y k azu  d o m o w n ik ö w . N azw isko  i m ie szk a n ie  te j 
osoby  o zn aczy c  n a lezy  nap ise in ;  „ W y k a z  d o m o w ­
niköw  p r o w a d z i .............. ” na  tab l icy  um ieszczonej
w sieni d o m u  obok  b ra m y .

(4) D rug i egzem p la rz  w y k a zu  d o m o w n ik ö w  wri;- 
czyc nalezy  b u rm is t rz o w i  (w öjtowi),  w  m ia s ta ch  
w y d z ie lo n y c h  p re z y d e n tö w i  polic ji  lub s ta ro sc ie  
p o w ia to w e m u  (d y r e k to r  policji).

(5) T rzec i  egzem p la rz  w y k a z u  d o m o w n ik ö w  zlo- 
zyc. n a lez y  n a jb l iz e j  p o lozone j p lacöw ce  s luzbow ej 
N iem ieck ie j  Po lic ji  P o rz q d k o w e j  (K o m e n d an t  P o ­
licji B ezp ieczens tw a ,  oddz ia l  s tu zbo w y  Policji  
B ezp ieczens tw a ,  p o s t e ru n e k  z a n d a rm er i i ) .

(6) ö b o w iq z e k  p ro w a d z e n ia  w y k azu  d o m o w n i ­
köw  o d p a d a  p rzy  p rz ed s ieb io rs tw ach  gospodn io -  
s z v n k a r s k ic h  i za k t  ad ach  w y m ie n io n y c h  w  §§ 5 
i 6 ro z p o rz g d z e n ia  o m e ld u n k a c h  w G e n e ra ln y m  
G u b e rn a to r s tw ie  z d n ia  17 g ru d n ia  1941 r. (Dz. 
Rozp. GG. 1942 r. s tr .  9).

(7) P o w ia to w a  w tadza  p o l ic y jn a  moze w ydac 
w  tym  w zglçdzie  blizsze p o s tan o w ien ia .  Moze o na  
w szczegölnosci u n o rm o w a c  p os tep o w an ie ,  doty- 
czace  p ro s to w a n ia  w y k azu  d o m o w n ik ö w . k töre  
m a  b yc  p rzes trzegan e .
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§ 7
(1) W er  den Vorschriften dieser Polizeiveiv 

Ordnung zuw iderhandel t  oder S traßenschilder,  
H ausnum m ernsch ilder  oder W ohnungssch ilder  en t ­
fernt, beschädigt oder in ih rer  Lesbarkeit  bee in ­
trächtigt, wird, wenn nicht nach  anderen Vor­
schriften eine höhere S trafe verw irk t  ist, nach 
der V erordnung über das V erw altungss tra fver­
fahren  im Generalgouvernem ent vom 13. September 
1940 (VB1GG. I S‘. 300) bestraft.

(2) Außerdem  können  polizeiliche Z w angsm aß­
nahm en gegen den T ä te r  ergriffen werden.

§ «
A nordnungen zur  D u rc h füh rung  dieser Polizei­

verordnung er läß t der Befehlshaber  der  Drdnungs- 
polizei im Generalgouvernem ent.

§ 9
Diese Polizeiverordnung tritt am Tage der  Ver­

kündung  in Kraft.

K r a k a u ,  den 30. Oktober 1943.

Der Höhere ff- und Poliizeifiihrer 
im Generalgouverneijient

Der Staatssekretär für das Sicherheitswesen ^
In Vertretung 
G r ü n w a l d

.8 '

(1) Kto w ykracza przeciwkö przepisom niniej- 
szego rozporzadzenia policvjnego lub usuwa, 
uszkadza tablice uliczne, tabliczki z num eram i 
domöw lub iabliczki na  drzwiach mieszkaniä, lub 
zmniejsza ich czytelnosc podlega karze wedlug 
rozporzadzenia 0 postçpowaniu karno-adm inis tra-  
cy jnym  w Generalnym G ubernatorstwie z dnia 
13 wrzesnia 1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 300), 
o ile nie podlega wyzszej karze wedlug innych 
przepisdw.

(2) Pröcz tego mogg bye pod.jçte przeciw spraw- 
cy policyjne srodki przymusowe.

;8 8.i
Zarzadzenia cClem w ykonan ia  niniejszego roz- 

porztydzenia policyjnego wydaje Dowödca Policji 
Porzadkow ej w Generalnym Gubernatorstwie.

§ 9
Niniejsze rozporzadzenie policyjne wchodzi 

w zycie z dniem ogloszenia.

K r a k a u ,  dnia 30 pazdziern ika 1943 r.

W yzszy Dowödca f f  i Policji 
w Generalnym Gubernatorstwie 

Sekretarz Stanu dla Spraw Bezpieezenstwa 
W  zastçpstwie 
G r ü n w a 1 d

H e r a u s g e g e b e n  von  dem  A m t fü r  G esetzgebung  in d er R eg ie rung  des G en era lg o u v ern em en ts , K rak au  20, R eg ie ru n g sg eb äu d e . 
D r u c k :  Z e itu n g sv e rlag  K rak au -W arsch au  G. m. b. H ., K rak au , P o s ts tra ß e  1. E r s c h e i n u n g s w e i s e :  N a c h B e d a rf. B e z u g s ­
p r e i s  : H a lb jä h r lic h  24,— Z lo ty  (12,— RM.) e in sch ließ lich  V ersan d k o sten . E in ze ln u m m ern  w erd en  nach  dem  U m fang  b e rech n e t, 
u n d  zw ar b e trä g t  d e r  P re is  je  B la tt —,20 Z lo ty  (—.10 RM.). B ez ieh er im  G e n era lg o u v ern em en t k ö n n en  den B ezugsp re is a u f  das 
P o stsch eck k o n to  W arsch au  N r. 400, B ezieher im  D eu tschen  Reich a u f  das P o stsch eck k o n to  B e rlin  N r. 41 800 e inzah len . A u s ­
l i e f e r u n g :  F ü r das G en era lg o u v e rn em en t und  fü r  das D eu tsch e  R eich d u rch  die A u slie fe ru n g ss te lle  des V ero rd n u n g sb la tte s , 
K rak au  1, P o stsch ließ fa ch  110. G esch ä ftsräu m e  d e r  A u s lie fe ru n g ss te lle : K rak au , U n iv e rs itä ts s tra ß e  16. F ü r d ie  A u s l e g u n g  
d e r  V ero rd n u n g e n  ist d e r  d eu tsch e  T ex t m aßgebend . Z i t i e r w e i s e :  VB1GG. .(frü h e r: V ero rd n u n g sb la tt G G P. I/II). 
W y d a w a n y  p rzez  U rzgd d la  U staw odaw stw a w  Rzqdzie G en era in eg o  G u b ern a to rs tw a , K rak au  20, G m ach  R zqdow y. D r u k :  
Z e itu n g sv e rlag  K rak au -W arsch au , S pölka  z ogr. odp., K rak au , P o s ts tra ß e  1. S p o s ö b  u k a z y w a n i a  s ig : .w e d le  p o trzeb y . 
P  r e  n u m e r a  t a :  p ô lroczna 24,— zl (12,— RM.) Igcznie z k osz tam i p rzesy lk i. E gzem plarze p o jed y n cze  oblieza sig w edlug  objg- 
tosc i, a m ianow icie  cena za kazdq  k a r tk g  w ynosi —,20 zl (—,10 RM.). A bonenci w  G en era ln y m  G u b e rn a to rs tw ie  w p lacaé  mogg 
p re n u m e ra tg  na  poeztow e k o n to  czekow e W arschau  N r 400, abo n en c i w R zeszy  N iem ieck ie j na pocztow e k o n to  czek o w eB erlin  
Nr41800. W y d a w a n i e :  d la  G en era ln ég o  G u b e rn a to rs tw a  i d la  Rzeszy N iem ieck ie j przez  P lacôw kg W ydaw niczq D zienn ika  
R ozporzadzeh, K rak au  1, sk ry tk a  poczto.wa 110. L okale u rzed o w e P lacöw ki W ydaw niczej: K rak au , U n iv e rs itä ts s tra ß e  16. 
n ia  i n t  è r  p r  e t  a c j i rozporzqdzen  m ia ro d a jn y  je s t  te k s t n iem ieck i. S k r ô t :  Dz. Rozp. GG. (daw n ie j: Dz. rozp . G GP. I/II).


